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Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU 11 MAI 1 922. 

CONGO BELGI~ 

Projet de décret approuvant une con­ 
vention conclue le 9 novembre 192 1 
avec la (j Compag11ie des Chemins 
de fer du Congo Supérieur aux 
Grands lacs Africain·s 1) (1 ). 

Bruxelles, le W mai 1922. 

:MONSIEUR LE PRÉSIDENT, 

Conformément aux dispositions de 
l'article 15 de laloi du 18 octobre "908 
sur le Gouvernement <ln Congo belge, 
modifié par la loi du 5 mars HH2, j'ai 
l'honneur de vous transmettre, sous ce 
pli, une copie d'un projet de décret que 
je vous prie de bien vouloir déposer 
pendant trente jours de session sm le 
bureau de la Chambre des Représenlants. 

Ce projet de décret approuve une 
convention conclue le 9 novembre -1921 

BELGISCH CON GO 

Ontwerp van decreet waarbij wordt 
goedgekeurd eene overeenkomst 
welke op 9 November 1921, geslo­ 
ten werd met de « Compagnie des 
Chemins de fer du Congo Supérieur 
aux Grands Lacs Africains » (1 ). 

Brussel, den 10 Mei 1.922. 

A Jl!onsieur le Prësiâen! de la l ïuunbre I Aan den Ileer Voorziller van de Kamer 
des Beprësenuuus, à Bruxelles. der Vollcsvertegenwoordigers, te Brussel. 

MuNIIEER DE VooRzITTER, 

Overeenkomstig de bepalingen van 
artikel J5 uit de wet van 18 October 
'1908 op het Beheer van Belgisch Congo, 
gewijzigd door de wet van 5 Maart 1912, 
heb ik de eer u onder dezen omslag, een 
afschrift van een ontwerp van decreet te 
laten geworden, dat ik u verzoek gedu­ 
rende dertig dagen ziltingstijd op het 
bureel van de Kamer van Volksvertegen­ 
woordigers te willen neerleggen. 

Dit ontwerp van decreet keurt eene 
overeenkomst goed welke, op 9 No- 

(1) Ce projet de décret est déposé, au Greffe 1 (1) Dil ontwerp van decreet ligt ter inzage 
de la Chambre. op de Griffie der Kamer. 
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avec la « Compagnie des Chemins de fer 
du Congo Supérieur aux Grands Lacs 
AMcains >). 

Veuillez agréer, ~lónsieur le P1·ési­ 
dent, l'assurance de ma considération 
la plus distinguée. 

Le Ministre des Colonies, 

vemher -l 92t, gesloten werd met de 
« Compagnie des Chemins . de - fet du 
Congo Supérieur aux ·· Grarids Êacs 
Africains ». 

Aanvaard, Mijnheer de Voorzitter, de 
betuiging mijner bijzondere hoogach­ 
ting. 

De JJfinister van KolO?iiën. 

LOUIS FRANCK. 


